
„Slov. Gospodar" je v štv. 25 od 20 ju
nija pod naslovom: „nova imenitna uredba" 
opozoril slovenske starše na slovensko vzpored
nico ali paralelko, katera se ima odpreti bodoče 
šolske leto na Mariborski gimnaziji. Ne da se 
tajiti , da je slovenska paralelka za nas Slo 
vence toliko imenitna, kakor nobeno drugo 
učilišče. 

Če hočejo sinovi slovenskih starišev z 
učenci nemške narodnosti tekmovati, treba je, 
da se poučujejo vsaj prva leta v najtežjih pred
metih v maternem jeziku: dokler to ne bode, 
bode se sinovom slovenskih starišev na celo 
nemški gimnaziji prva leta vedno slabo godilo 
in če so še tako nadarjeni ali talentirani . 

Naši nasprotniki pa baš to hočejo, da slo
venski sinovi v šoli zaostajajo in zatorej se z 
vsemi silami upirajo upeljatvi slovenskega po
uka na gimnazijah Strah naših nasprotnikov, 
da bi slovenščina ne bila pripravna za pouk, 
je prazen, ker je upeljana na gimnazijah na 
Kranjskem; dijaki pa, ki so se učili na'Kranj
skem, znajo nemški in slovenski gotovo tako 
dobro, če ne bolje, kakor oni, ki so bili v.Celji, 
Mariboru ali Ptuji. 

Ko je ravnateljstvo Mariborske nemške 
gimnazije pred nekolikimi dnevi po novinah 
naznanilo, kedaj se imajo vršiti vzprejemni iz
piti (AufnahmePiufung) je na slovensko para
lelko in na sinove slovenskih starišev popol 
noma pozabilo, kajti paralelke v oznanilu niti 
omenilo ni; zamolčalo je, da se učenci na gim
nazijo sprejemajo tudi meseca septembra, ker 
bi sicer učenci slovenskih starišev, ki obisku
jejo doma šole in še nemajo počitnic, ne mogli 
biti nikdar sprejeti Iz tega sledi brez dvojbe, 
da ravnateljstvo Mariborske gimnazije ne mara 
slovenske paralelke in da noče kumovati pri 
njenem porodu. To pa nas Slovencev ne sme 
in ne more strašiti . 

Dne 16 septembra t. 1. bodemo slovenski 

Pozor slovenski starši! starši naše sinove, godne za gimnazijo s slo
venskim poukom že v Mariboru imeli; pred
stavili njih bodemo ob 8. uri zaran g. ravna
telju, terjali bodemo, da se vpišejo za slovensko 
paralelko,* da se ž njimi vrši vzprejemni izpit. 
Gledali bodemo na to, da priženemo k izpitu 
fante, zdrave na duši in telesu, učence dobro 
podkovane in lepega obnašanja, da bodemo po
kazali, da sinovi slovenskih starišev, če tudi 
so ubogi, niso tepci in bebci. 

Slovenske gospode duhovskega in svet
nega stanu pa prosimo, da ne odtegnejo svoje 
podpore našim sinovom na slovenski paralelki 
v Mariboru, da nam pomagajo z dobrimi sveti. 

Dijaški kuhinji v Mariboru priporočili bo
demo tudi svoje sinove in upamo, da bodemo 
uslišani! Od nemške in nemškutarske gospode 
naši sinovi nemajo pričakovati pomoči in pod
pore. To nas uči skušnja, katero smo si prido
bili v Ptuji Ptujski, Ormožki, Ljutomerski Slo
venci in dr. bodo gotovo pošiljali svoje doneske 
v bodoče za dijaško kuhinjo v Maribor, če v 
jeseni stopi v življenje slovenska paralelka v 
v Mariboru. 

Na ta način bode mogoče dijaško kuhinjo 
v Mariboru sezidati, na trdnej podlagi, katero 
bodo podpirale gotovo tudi slovenske posojilnice. 

V to pomozi Bog! Slovenski stariši, ki 
imate godne sinove za gimnazijo, pripravimo 
potrebno obleko, in denar za knjige in druge 
potrebščine! Gospodje učitelji in katehetje bodo 
skrbeli za potreben poduk in spričevala in me
seca septembra vidimo se v Mariboru in ne v 
Radgoni ali v Ptuji. H. n. 


